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NOX FLORA
design Raul Barbieri

Il vernissage è alle 18, la retrospettiva
presenta la street art con tutta la sua
prorompente voglia di libertà e
anticonformismo. Natura e design si
fondono armonicamente nelle fioriere
NOX FLORA,  interamente in acciaio
inossidabile. Le ruote applicate alla
base permettono di spostare
facilmente le fioriere nella posizione
più idonea

The vernissage opens at 18.00, a
retrospective exhibition of street art
with all its longing for freedom and
unconventionality. Nature and design
harmoniously merge in the NOX
FLORA planters entirely made of
stainless steel. Thanks to their
castors, easy to be positioned where
required.

Le vernissage est à 18 heures, la
rétrospective présente le street art
avec tout sa violente et grande envie
de liberté et anticonformisme. 
Nature et design se mélangent
harmoniquement dans les cache-pots
sur roulettes NOX FLORE,
complètement en acier inoxydable.
Les roulettes appliquées à la base
permettent de déplacer facilement les
cache-pots dans la position la plus
appropriée.

Das Vernissage beginnt um 18.00
Uhr; es wird die Street Art mit ihrer
ausbrechenden Lust auf Freiheit und
Nonkonformismus retrospektiv
präsentiert. Natur und Design
vereinigen sich harmonisch in den zur
Gänze aus Edelstahl ausgeführten
Blumenkästen NOX FLORA. Die an
dem Unterteil angebrachten Rollen
erlauben, die Blumenkästen an die
richtig Stelle einfach zu verschieben. 

La inauguración es a las 18, la
retrospectiva presenta la street art 
con todas sus desbordantes ganas
de libertad y anticonformismo.
Naturaleza y diseño se funden
armoniosamente en los maceteros
NOX FLORA,  enteramente en acero
inoxidable. Las ruedas aplicadas en la
base permiten mover los maceteros
hasta el lugar más idóneo. 

1686.  NOX FLORA
fioriera su ruote
planter on castors
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NOX IPSO
design Raul Barbieri

Nella sala d'attesa,  accanto alle sedie
Olivia, le fioriere NOX FLORA,
prestigiose ed eleganti, sono in linea
con la purezza del disegno
dell'appendiabiti a stelo NOX IPSO,
totalmente realizzato in acciaio
inossidabile, con un nucleo centrale
cui si raccordano i bracci, che
terminano con quattro dischi perfetti.

In the waiting room, next to the Olivia
chairs, the formal and elegant NOX
FLORA planters are in line with the
purity of design of the NOX IPSO coat
stand, entirely made of stainless steel,
with a central core from which four
arms extend ending in four perfect
circles.

Dans la salle d'attente, à côté des
chaises Olivia, les chache-pots NOX
FLORE, prestigieux et élégants, sont
en accord avec la pureté du dessin du
portemanteau sur pied NOX IPSO,
complètement réalisé en acier
inoxydable, avec un noyau central
auquel on raccorde les bras qui
terminent avec quatre disques parfaits. 

Im Warteraum, bei den Stühlen Olivia,
die eindrucksvollen und eleganten
Blumenkästen NOX FLORA passen mit
der Reinheit des Designs des zur
Gänze aus Edelstahl ausgeführten
Kleiderständers NOX IPSO.
Minimalistisches Design und hohe
Funktionalität aus Edelstahl.   

En la sala de espera, junto  las sillas
olivia, los maceteros NOX FLORA,
prestigiosos y elegantes, están en línea
con la pureza del diseño del perchero
de pie NOX IPSO, realizado totalmente
en acero inoxidable, con un núcleo
central al que se acoplan los brazos,
que terminan con cuatro discos
perfectos.

1635.  NOX IPSO
appendiabiti da terra
coat stand
1686.  NOX FLORA
fiorera su ruote
planter on castors
988.  APPUNTAMENTO
orologio a pendolo da parete    
pendulum wall clock
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La nuova filiale della banca è
personale ed elegante, anche grazie al
prestigio dell' acciaio inossidabile di
Nox flora e del cestino gettacarte da
parete NOX. Immobile nella sua
eleganza l'appendiabiti NOX IPSO,
conferma ed emancipazione del
minimalismo che caratterizza tutta la
collezione.

The new branch of the bank is
customised and elegant, also thanks
to the prestige of the stainless steel 
of Nox flora and of the wall-mounted
NOX wastepaper basket. Perfectly still
in its elegance is the NOX IPSO coat
hanger, confirming the minimalism
which characterises the whole
collection.

La nouvelle filiale de la banque est
personnelle et élégante, aussi grâce
au prestige de l'acier inoxydable de
Nox flore et de la corbeille murale
pour jeter le papier NOX. Immobile
dans son élégance le portemanteau
NOX IPSO, confirmation et
émancipation du minimalisme qui
caractérise toute la collection.

Die neue Bankfiliale ist persönlich und
elegant, auch dank des Prestiges des
Edelstahls von Nox flora und des
Wandpapierkorbs NOX. Der elegante
Kleiderständer NOX IPSO ist eine
“unbewegliche” Bestätigung und eine
Emanzipierung des Minimalismus,
welcher die gesamte Kollektion
charakterisiert.

La nueva filial del banco es personal y
elegante, gracias también al prestigio
del acero inoxidable de Nox flora y de
la papelera de pared NOX. Inmóvil en
su elegancia el perchero NOX IPSO,
confirmación y liberación del
minimalismo que caracteriza a toda la
colección.

1635.  NOX IPSO
appendiabiti da terra 
coat stand
1629.  NOX WALL
cestino da parete con fissaggio antifurto
wall waste basket with anti-theft fixing
1688.  NOX FLORA
fioriera su ruote
planter on castors
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NOX VESTA
design Raul Barbieri

Lasciate qui il cappello voi che
entrate. Oppure la giacca, il cappotto
e anche la borsa. NOX VESTA è
l'appendiabiti lineare su ruote
realizzato interamente in acciaio
inossidabile. Raffinato e sinuoso, si
sposta agilmente dove è necessario.

Leave here your hat before you enter.
Or your jacket, your coat or even your
bag. NOX VESTA is a coat rail rack on
castors entirely made of stainless
steel. Stylish, flexible, easy to move
wherever it is needed.

Laissez ici le chapeau vous qui entrez.
Ou la veste, le manteau et aussi le
sac. NOX VESTA est le portemanteau
linéaire sur roulettes entièrement
réalisé en acier inoxydable. Raffiné 
et sinueux, il se déplace agilement où
il est nécessaire.

Lassen Sie Ihren Hut, Ihre Jacke und
auch Ihre Tasche hier und dann 
gehen Sie rein! NOX VESTA ist ein
verfeinerter und gewundener
Reihengarderobeständer, zur Gänze
aus Edelstahl ausgeführt und auf
Rollen ausgestattet, so dass überall 
er problemlos verschoben werden 
kann.

Deje el sombrero al entrar. O la
chaqueta, el abrigo e incluso el bolso.
NOX VESTA es el perchero lineal con
ruedas realizado enteramente en
acero inoxidable. Refinado y sinuoso,
se puede llevar rápidamente donde
sea necesario.

1641.  NOX VESTA
appendiabiti lineare su ruote 
con cappelliera
coat rail on castors with hat rack



2726

La collezione di appendiabiti su ruote
NOX VESTA dimostra tutta la sua
versatilità nelle tre versioni: con barra,
con barra e cappelliera, o con barra,
cappelliera e griglia portaborse.
Dedicato alle collettività, e non solo, 
è disponibile in due lunghezze, 120 
e 160 centimetri.

The NOX VESTA collection of coat rail
on castors shows all its versatility in
the three versions featuring  either a
simple horizontal bar, bar and hat
rack, or bar, hat rack and handbag
rack. Dedicated to the community but
suitable for all situations, is available in
two lengths: 120 and 160 cm 
(471/4 and 63”).

La collection de portemanteaux sur
roulettes NOX VESTA montre tout son
éclectisme dans les trois versions:
avec barre, avec barre et chapellière,
ou avec barre, chapelière et grille pour
porter les sacs. Dédié aux
collectivités, mais pas uniquement, il
est aussi disponible en deux
longueurs, 120 et 160 centimètres.

Die Reihengarderobeständer
Kollektion auf Rollen NOX VESTA zeigt
ihre ganze Vielseitigkeit in drei
Versionen: mit Stange, mit Stange und
Hutablage oder mit Stange, Hutablage
und Taschenablage. Nicht nur für
öffentliche Gebäude, sondern auch für
den Wohnbereich. In den Längen 120
und 160 cm.

La colección de percheros con 
ruedas NOX VESTA demuestra toda
su versatilidad en las tres versiones: 
con barra, con barra y sombrerera o
con barra, sombrerera y gancho
porta-bolsos. Destinado a los
espacios colectivos, y no sólo a éstos,
está disponible en dos medidas, 
120 y 160 centímetros.

1643.   NOX VESTA 
appendiabiti lineare su ruote 
con cappelliera e griglia portaborse
coat rail on castors with hat 
and bag racks
1641.  NOX VESTA
appendiabiti lineare su ruote 
con cappelliera
coat rail on castors with hat rack
1640.  NOX VESTA
appendiabiti lineare su ruote
coat rail on castors
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I visitatori stanno arrivando. 
Per cappotti e cappelli NOX VESTA,
l'appendiabiti lineare su ruote,
interamente  in acciaio inossidabile
spazzolato, agile e versatile. 

The visitors are about to arrive. 
For coats and hats NOX VESTA, the
flexible and versatile coat rail on
castors, entirely made of stainless
steel brushed finish. 

Les visiteurs sont en train d'arriver.
Pour les manteaux et les chapeaux
NOX VESTA, le portemanteau linéaire
sur roulettes, complètement en acier
inoxydable satiné, agile et versatile.

Es kommen gerade die Besucher. 
Für Mäntel, Hüte und Gepäck steht
der multifunktionelle
Reihengarderobeständer NOX VESTA.
Komplett aus satiniertem Edelstahl
ausgeführt und auf Rollen.  

Los visitantes están llegando. 
Para abrigos y sombreros NOX VESTA,
el perchero lineal con ruedas, todo en
acero inoxidable cepillado, ágil y
versátil.

1641. NOX VESTA
appendiabiti lineare su ruote
con cappelliera
coat rail on castors with hat rack
1690. NOX
posacenere per tavoli conferenze
large executive ashtray
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La pausa pranzo quotidiana è una
piacevole abitudine. Confortevoli gli
sgabelli alti Olivia, raffinato il
contenitore king-size Nox Magnum, 70
litri di capacità. E per appendere
l'impermeabile, NOX VESTA, nella
versione con cappelliera e griglia
portaborse.

The lunch break is a pleasurable habit,
thanks to the comfortable, tall Olivia
stools and the stylish king-size 70 litres
(18 gallons) Nox Magnum container.
And to hang the raincoat, there is NOX
VESTA in the version with hat and
handbag rack. 

La pause déjeuner quotidienne est 
une habitude agréable. Confortables
les tabourets hauts Olivia, raffiné le
conteneur grand format Nox Magnum,
70 litres de capacité. 
Et pour accrocher l'imperméable, 
NOX VESTA, dans la version avec la
chapelière et la grille pour porter les
sacs.

Die tägliche Mittagspause ist eine
angenehme Gewohnheit. Die hohen
Hockern Olivia sind so bequem und
der King-Size Behälter Nox Magnum,
mit seiner 70 Liter Kapazität ist auch
sehr raffiniert. Wenn Sie den
Regenmantel aufhängen wollen, steht
NOX VESTA Ihnen in der Version mit
Hut-und Taschenablage zur Verfügung.

La pausa diaria para comer es una
agradable costumbre. Confortables los
taburetes altos Olivia, refinado el
recipiente king-size Nox Magnum, 
70 litros de capacidad. Y para colgar
el impermeable, NOX VESTA, en la
versión con sombrerera y gancho
porta-bolsos.

1643. NOX VESTA
appendiabiti lineare su ruote
con cappelliera e griglia porta-borse
coat rail on castors with hat
and bag racks
1667. NOX MAGNUM
contenitore con coperchio basculante
container with flip top lid
2506. OLIVIA
sgabello medio 
kitchen stool
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NOX VESTA wall
design Raul Barbieri

NOX VESTA wall, l' appendiabiti da
parete con cappelliera della collezione,
arreda l' ingresso in sintonia con altri
complementi  in acciaio inox:
l'orologio da parete Orario e il
portaombrelli Nox magnum.

NOX VESTA wall, the wall coat hanger
with hat rack from this collection
furnishes the entrance in harmony
with other stainless steel accessories:
the Orario wall clock and the Nox
magnum umbrella stand.

NOX VESTA wall, le portemanteau
mural avec la chapelière de la
collection, meuble l'entrée en syntonie
avec d'autres compléments en acier
inox: l'horloge murale Orario et le
porte-parapluies Nox Magnum.

Durch die Wandgarderobe NOX VESTA
wall mit Hutablage wird der Vorraum
in Einklang mit anderen Zubehören
aus Edelstahl, wie die Wanduhr Orario
und dem Schirmständer Nox Magnum
eingerichtet.

NOX VESTA wall, el perchero de
pared con sombrerera de la
colección, decora la entrada en
sintonía con otros complementos 
en acero inox : el reloj de pared Orario
y el paragüero Nox magnum.

1654.  NOX VESTA wall
appendiabiti da parete con cappelliera
wall coat hanger with hat rack
1665.  NOX MAGNUM
contenitore
container
1635.  NOX IPSO
appendiabiti da terra
coat stand
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DOPPIOPETTO
design Raul Barbieri

Ore 17, la riunione si è conclusa.
L'appendiabiti da terra DOPPIOPETTO
rivela le sue affinità elettive con la
famiglia di elementi d'arredo STATUS,
per la sobrietà e l' eleganza delle
linee. Disponibile in finitura nera
opaca oppure alluminio, in perfetta
sintonia con le varianti di Status.

17.00 hours, the meeting is over.
The DOPPIOPETTO coat stand, due
to the simplicity and the elegance 
of its lines, reveals an elective affinity
with the STATUS collection, in perfect
agreement with matt black or
aluminium finish.

17 Heures, la réunion a terminé.
Le portemanteau sur pied
DOPPIOPETTO révèle ses affinités
électives avec la famille d'éléments 
de meuble STATUS, pour la sobriété
et l'élégance des lignes. Disponible
en finition noire opaque ou aluminium,
en syntonie parfaite avec les
variantes de Status.

17.00 Uhr, die Sitzung ist beendet. 
Der Kleiderständer DOPPIOPETTO
zeigt, durch seiner Zurückhaltung 
und der Eleganten Gestaltung, seine
“Wahlverwandtschaft” mit der Familie
der Einrichtungselemente STATUS.
Es gibt ihn in mattschwarzer oder
aluminium Ausführung, in perfektem
Einklang mit den Varianten von
Status.

17:00 horas, la reunión se ha
terminado. El perchero de pie
DOPPIOPETTO muestra sus
afinidades electivas con la familia de
elementos de decoración STATUS,
por la sobriedad y elegancia de las
líneas. Disponible en acabado negro
opaco o bien en aluminio, en
perfecta sintonía con las variantes de
Status.

1090. DOPPIOPETTO 
appendiabiti da terra                 
coat stand
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STATUS
design Raul Barbieri

STATUS è la collezione executive per
gli uffici direzionali e per le sale
riunioni: elementi d'arredo e set da
scrivania che creano un' immagine di
eleganza, di armonia e di prestigio. 

STATUS is an executive collection for
management offices and meeting
rooms: a line of accessories and desk
sets with an image of elegance,
harmony and prestige. 

STATUS est la collection exécutive
pour les bureaux directionnels et pour
les salles de réunions: éléments de
meuble et set de bureau qui créent une
image d'élégance, d'harmonie et de
prestige.

STATUS ist die exklusive Kollektion 
für das Chefzimmer und
Besprechungsräume:
Einrichtungsgegenstände und
Schreibtischaccessoires schaffen ein
Bild der Eleganz, der Harmonie und
des Prestiges. 

STATUS est la collection exécutive
pour les bureaux directionnels et pour
les salles de réunions: éléments de
meuble et set de bureau qui créent une
image d'élégance, d'harmonie et de
prestige.

1440. STATUS
portaombrelli /cestino alto
umbrella stand /tall waste basket
986. ORARIO
orologio da parete 
wall clock
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Cestini gettacarte e portaombrelli dalla
linea personale e rigorosa, in nero
opaco oppure in finitura alluminio. 
Tutti i contenitori possono essere
dotati di anello coprisacchetto o anello
con coperchio basculante.

Paper baskets and umbrella stands
with a distinctive and severe line, in
matt black or aluminium finish. 
All the containers can be equipped
with a bag cover ring or with a ring
with a flip top lid.

Corbeilles et les porte-parapluies à la
ligne personnelle et rigoureuse, en
noir opaque ou en finition aluminium.
Tous les récipients peuvent être
équipés d'anneau pour couvrir les
sacs ou d'anneau avec le couvercle
basculant.

Papierkörbe und Schirmständer mit
persönlicher und strenger Gestaltung
in mattem Schwarz oder aluminium
Farbe. Alle Behälter können auch mit
einem Abdeckring zum Verbergen des
Müllbeutels oder einem Schwingdeckel
ausgestattet werden.

Papeleras y paragüeros de línea
personal y rigurosa, en negro opaco
o bien en acabado de aluminio. 
Todos los recipientes pueden estar
dotados de anillo cubre-bolsa o anillo
con tapa basculante.

1400. STATUS
cestino gettacarte
waste basket
1440. STATUS
portaombrelli /cestino alto
umbrella stand / tall waste basket
20.
anello coprisacchetto
bag cover ring
21.
anello con coperchio basculante
ring with flip top lid
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Set da scrivania per uffici direzionali
comprendente vaschette
portacorrispondenza, portamatite,
portamemo e sottomano. Oltre a un
piccolo sottomano con segnaposto e
un vassoio per tavoli conferenze. 

Executive desk set, including letter
trays, pencil cup, memo pad holder
and desk pad. Also a smaller desk
pad with name holder and a tray for
conference tables. 

Set de bureau pour bureaux qui inclut
des bacs à courrier, le porte-crayon,
le porte-mémo et le sous-main. Outre
un petit sous-main avec un volant
marque-place et un plateau pour les
tables de conférences.

Das Schreibtischset für Chefbüros
beinhaltet Briefablagen, Stiftehalter,
Zettelbox, Schreibunterlage. 
Dazu eine kleine Schreibunterlage mit
Platzhalter und ein Tablett für
Konferenztische. 

Set de escritorio para oficinas de
dirección que incluye recipiente porta-
correspondencia, portalápices,  porta
notas y vade. Además de un pequeño
vade con cartulina de identificación y
una bandeja para mesas de
conferencia. 

300. STATUS
sottomano
desk pad
320. STATUS
vassoio piccolo    
small tray
330. STATUS
vassoio per tavoli conferenze
large executive tray
332. STATUS
barattolo portamatite
pencil cup
340. STATUS
portamemo     
memo pad holder
350. STATUS
vaschetta portacorrispondenza
letter tray
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Il fascino e la trasparenza del cristallo
temperato fanno risaltare i pezzi da
scrivania della serie STATUS,
sottomano, portacorrispondenza,
portamemo e portamatite, tutti in
finitura alluminio.

The appeal and transparency of  the
glass table highlight the STATUS desk
set: desk pad, letter tray, memo pad
holder and pencil cup, all in aluminium
finish.

Le charme et la transparence du
cristal tempéré font resurgir les
éléments de bureau de la série
STATUS, le sous-main, la corbeille 
à courrier, le porte-mémo et le pot à
crayons, tous en finition aluminium.

Der Zauber und die Transparenz der
Kristallglasplatte fallen die
Schreibtischaccessories der Linie
STATUS, in der Ausführung
aluminium, besonders ins Augen.

El atractivo y la transparencia del
cristal temperado hacen que
destaquen las piezas de escritorio de
la serie STATUS, porta-correspondencia,
vade, porta notas y portalápices,
todos acabados en aluminio.

300. STATUS
sottomano
desk pad

332. STATUS
barattolo portamatite
pencil cup

340. STATUS
portamemo
memo pad holder

350. STATUS
vaschetta portacorrispondenza 
letter tray
1400. STATUS
cestino gettacarte
waste basket 
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La luce dell' alluminio per i
portacorrispondenza, il portamatite e il
cestino gettacarte, tutti della serie
STATUS.  Orario, naturalmente in
finitura alluminio, è l' orologio da
parete.

The brightness of aluminium for the
letter trays, the pencil holder and the
paper basket, all belonging to the
STATUS series. On the wall is the
Orario clock, naturally in aluminium
finish.

La lumière de l' aluminium pour les
bacs à courrier, le porte-crayon et la
corbeille pour jeter le papier, tous de la
série STATUS.  Horaire, naturellement
en finition aluminium est l'horloge
murale.

Das Licht des Aluminiums für die
Briefablagen, den Stifthalter und den
Papierkorb der Linie STATUS. Orario ist
die Wanduhr, selbstverständlich in der
Ausführung aluminium.

La luz del aluminio para los porta-
correspondencia, el portalápices y la
papelera, todos de la serie STATUS.
Orario, acabado en aluminio de modo
natural, es el reloj de pared. 

350. STATUS
vaschetta portacorrispondenza
letter tray

332. STATUS
barattolo portamatite
pencil cup
1400. STATUS
cestino gettacarte
waste basket

987. ORARIO
orologio da parete
wall clock 
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Tutto pronto per la riunione. 
I sottomano STATUS, dotati di
segnaposto, sono disposti sui piani 
in cristallo temperato trasparente dei
tavoli Convito quadrati, perfettamente
accostabili grazie ai piedini regolabili e
orientabili.

All is ready for the meeting. 
The STATUS desk pads, provided
with name holder, are placed on the
transparent glass top of the square
Convito tables, easily and perfectly
placed next to each other, thanks to
their adjustable feet.

Tout est prêt pour la réunion. 
Le sous-main STATUS, équipé d'une
guide porte-nom, est disposé sur les
plateaux en cristal transparent tempré
des tables. Convito carrés,
parfaitement accessibles grâce aux
patins réglables et orientables.

Alles ist für die Sitzung bereit. 
Die mit Platzhalter ausgestatteten
Schreibunterlagen STATUS liegen 
auf der Kristallglasplatte der Tische
Convito, welche durch verstellbare
und orientierenbare Füßenden perfekt
genährt werden können.

Todo está preparado para la reunión.
Los vades STATUS, dotados de
cartulina de identificación, están
colocados en superficies de cristal
templado transparente de las mesas
cuadradas Convito, perfectamente
fáciles de manejar gracias a las patas
regulables que se pueden orientar.

303. STATUS
sottomano con segnaposto per tavoli
conferenze
conference desk pad with name holder
2140. CONVITO
tavolo quadrato
square table 
2500. OLIVIA
sedia impilabile
stackable chair
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STANDARD
design Julian Brown

Attualissimi i set da scrivania e da
parete STANDARD, eleganti nelle loro
linee essenziali. La loro peculiarità è 
di poter essere posizionati anche a
parete, sugli appositi profili in alluminio
a uno o tre livelli, in diverse lunghezze,
accostabili secondo le necessità,
mentre sulla scrivania assolvono alla
loro funzione in modo tradizionale.

The STANDARD desk and wall sets
are very contemporary and elegant 
in their minimalist lines. Their
characteristic is that they can also be
wall-mounted thanks to their
aluminium beam supports with one or
three levels, in different lengths, and
can be matched depending on
requirements;  whereas on the desk
they perform their function in the
traditional way

Actuels les sets de bureau et muraux
STANDARD, élégants dans leurs
lignes essentielles. Leur particularité
est de pouvoir être positionnés au
mur, sur les profils spéciaux en
aluminium à un ou trois niveaux, en
différentes longueurs, accessibles
selon les nécessités, tandis que sur 
le bureau ils acquittent leur fonction
de manière traditionnelle.

Das Schreibtischset und das Wandset
STANDARD sind sehr aktuell und
elegant in ihrer essentiellen
Gestaltung. Ihre Besonderheit liegt in
der Wahlmöglichkeit zwischen Einsatz
auf dem Schreibtisch oder an der
Wand.  Die einzelnen Gegenstände
der Serie Standard können auf 
–an der Wand befestigten Aluprofilen –
eingehakt werden.  Die Profile gibt es
mit einer oder drei Ebenen und in
verschiedenen Längen, welche nach
Bedarf genährt werden können. 
Auf dem Schreibtisch erfüllt jedoch
das Schreibtischset seine Funktionen
auf traditioneller Weise!

Actualísimos los sets de escritorio y de
pared STANDARD, elegantes en sus
líneas esenciales. Su peculiaridad está
en que se pueden poner también en
la pared, en los apropiados perfiles de
aluminio con uno o tres niveles, de
diferentes medidas, acoplables según
las necesidades, mientras que en el
escritorio cumplen su función de
modo tradicional.

632.  STANDARD
barattolo portamatite
pencil cup
655.  STANDARD
portacorrispondenza laterale
side letter tray
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Lavorare fino a tardi? Un piacere, se
l'ambiente è accogliente e organizzato
come si deve. Gli accessori
STANDARD a parete danno colore e
funzionalità: vaschette
portacorrispondenza, portamatite,
contenitori per memo o CD,
portacellulari, tutti a portata di mano.
Ingombro sul tavolo, zero.

Working till late? It becomes a
pleasure if the environment is
comfortable and well-organised. The
wall-mounted STANDARD accessories
provide colour and functionality: letter
trays, pencil trays and cups, memo
pads, CD and cell-phone holders….all
within reach. And no clutter on the
desk.

Travailler tard? Un plaisir, si le milieu
est accueillant et organisé comme il
faut. Les accessoires STANDARD à
mur donnent couleur et fonctionnalité:
les bacs à courrier, le porte-crayon,
les porte-mémo ou CD, les portes
portables, tous à la portée de la main.
Encombrement zéro sur la table 

Sie müssen bis in den späten Abend
arbeiten? Das kann jedoch eine
Freude sein, wenn das Ambiente
gemütlich und professionell
ausgestattet ist. Die Wandzubehöre
STANDARD verleihen Farben und
Funktionalität: Briefablagen,
Stiftehalter, Zettelbox, Handyhüllen,
alle griffbereit. So ist alles vom Tisch
ordentlich aufgeräumt. 

Trabajar hasta tarde? Un placer, si el
ambiente es acogedor y está
debidamente organizado. Los
accesorios STANDARD de pared dan
color y funcionalidad: recipientes
porta-correspondencia, portalápices,
recipientes para memo o CD, porta-
móviles, todos al alcance de la mano.
Estorbos en la mesa, cero. 

610.  STANDARD
vaschetta portamatite
pencil tray
632.  STANDARD
barattolo portamatite
pencil cup
640.  STANDARD 
portamemo/CD
memo pad/CD holder 
650.  STANDARD 
portacorrispondenza frontale
front letter tray
655. STANDARD
portacorrispondenza laterale
side letter tray 
C080.
binario parete a 3 livelli
3 levels wall beam
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La delicata trasparenza del materiale
sottolinea il design tecnico e minimale
degli elementi da scrivania
STANDARD. In primo piano le
vaschette portacorrispondenza, che
possono avere apertura frontale o
laterale,  e si possono sovrapporre
semplicemente e stabilmente, senza
necessità di applicare scomodi giunti
distanziali.

The delicate transparency of the
material underlines the minimalist
design of the STANDARD desk set. 
In the foreground the letter trays, wich
can have front or side opening and
can be simply and securely stapled
one on top of the other with no need
to apply awkward spacers.

La transparence délicate du matériel
souligne le design technique et
minimal des éléments de bureau
STANDARD. Au premier plan les bacs
à courrier, qui peuvent avoir une
ouverture frontale ou latérale, et
peuvent se superposer simplement et
d'une manière stable, sans nécessité
d'appliquer des joints inconfortables.

Die zarte Transparenz des Materials
hebt das technische und
minimalistische Design der Linie
STANDARD hervor. Im Vordergrund
stehen Briefablagen mit frontaler oder
seitlicher Öffnung. Diese können
einfach und stabil, ohne Anbringung
von unbequemen Abstandshaltern,
übereinander gestapelt werden. 

La delicada transparencia del material
subraya el diseño técnico y
minimalista de los elementos de
escritorio STANDARD. En primer lugar
las bandejas porta-correspondencia,
que pueden tener abertura frontal o
lateral,  y se pueden superponer de
modo simple y firme, sin ayuda de
soportes.

610. STANDARD
vaschetta portamatite
pencil tray 
640. STANDARD
porta memo /CD
memo pad /CD holder
650. STANDARD
portacorrispondenza frontale
front letter tray
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Piccoli ma curati particolari nel
disegno degli elementi STANDARD
ne rendono piacevole l'utilizzo. 
La vaschetta per le matite si può
sovrapporre sui portacorrispondenza
ed è fornita di piccoli rilievi che
facilitano la presa delle matite. 
Il portamemo presenta delle
scanalature verticali in cui si possono
inserire anche i CD.

Thanks to their carefully detailed
design, the STANDARD desk
accessories are a pleasure to use.
The pencil tray can be put on top of
the letter tray and thanks to its ridges,
makes easy the picking of the pencils. 
The memo pad holder has vertical slots
which can also accommodate CDs.

Petits mais des détails soignés dans
le dessin des éléments STANDARD en
rendent agréable l'utilisation. Le pot à
crayons peut être superposé sur les
bacs à courrier et il est pourvu de
petits reliefs qui facilitent la prise des
crayons. Le porte-mémo présente des
cannelures verticales où on peut
introduire aussi les CD.

Kleine, jedoch gepflegte Einzelheiten
im Design der Elemente STANDARD
tragen zu seiner angenehmen
Benutzung bei. Die Stiftablage kann
auf den Briefablagen positioniert
werden und hat kleine Erhebungen,
die das Herausnehmen der Stifte
erleichtern. Der Zettelbox ist durch die
zusätzlichen Unterteilungen auch als
CD-Halter einsetzbar. 

Pequeños pero cuidados detalles en
el diseño de los elementos
STANDARD hacen su uso agradable.
El recipiente para los lápices se puede
superponer en los porta
correspondencia y cuenta con
pequeños relieves para coger los
lápices fácilmente. El porta notas
presenta ranuras verticales en las que
se pueden meter también los CDS. 

610. STANDARD
vaschetta portamatite
pencil tray 
640. STANDARD
porta memo/CD
memo pad /CD holder
650. STANDARD
portacorrispondenza frontale
front letter tray
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CRIBBIO
design Raul Barbieri
e Giorgio Marianelli

Solidità, leggerezza, massima cura nei
particolari nei cestini gettacarte,
portaombrelli, posacenere da terra,
appendiabiti a stelo che compongono
la collezione CRIBBIO. 

The paper baskets, Umbrella stands,
floor ashtrays and coat stands of the
CRIBBIO collection are sturdy, but at
the same time lightweight and
extremely carefully manufactured. 

Solidité, légèreté, soin maximum dans
les détails des corbeilles pour jeter le
papier, porte-parapluies, cendrier sur
pied, portemanteaux à tige qui
composent la collection CRIBBIO.

Solidität, Leichtigkeit, höchste Sorgfalt
für die Verarbeitung der Papierkörbe,
der Schirmständer, der Standascher
und der Kleiderständer, die die
Kollektion CRIBBIO bilden.

Solidez, ligereza, máximo cuidado de
los detalles de las papeleras,
paragüeros, ceniceros de pie y
percheros de pie que componen la
colección CRIBBIO. 

1000. CRIBBIO
cestino gettacarte   waste basket
1010. CRIBBIO
portaombrelli / cestino alto
umbrella stand / tall waste basket
1020. CRIBBIO
posacenere da terra con gettacarte
combination floor ashtray and waste
basket
1030. CRIBBIO
appendiabiti da terra 
con portaombrelli
combination coat and umbrella stand

999. AIUTO
appendiabiti da terra
coat stand

991. UNPOSTO   992. DUEPOSTI
993. TREPOSTI

appendiabiti singolo-doppio-triplo
da parete
single-double-triple wall coat rack
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BABELE
design Raul Barbieri
e Giorgio Marianelli

Un set da scrivania senza tempo, dal
design sempre attuale e riconoscibile,
rigoroso ed elegante in nero e in
alluminio.

A timeless desk set, with an ever-
contemporary distinctive design, both
austere and elegant in either black or
aluminium finish.

Un set de bureau intemporel, au
design actuel et reconnaissable,
rigoureux et élégant toujours en noir
et en aluminium.

Ein zeitloses Schreibtischset.  Immer
aktuell, mit hohem Erkennungswert
und strengem, elegantem Design. 
In schwarz oder aluminium. 

Un set de escritorio sin tiempo, de
diseño siempre actual y reconocible,
riguroso y elegante en negro y en
aluminio.

940. BABELE
vaschetta portacorrispondenza
letter tray
921.PODIO
porta carte     
letter rack 
924. SLIM
vaschetta portamatite
pencil tray
930. CENTOBUCHI
barattolo portamatite   
pencil cup
944. MEMO
portamemo    
memo pad holder
904. PLANO
sottomano      
desk pad

62
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Il set di accessori da scrivania
appartiene alla grande famiglia
BABELE. Sono in finitura alluminio, in
armonia con la collezione CRIBBIO,
cestino gettacarte e appendiabiti da
terra con portaombrelli.
Gli appendiabiti esistono anche in
versione da parete, con moduli da 1,
2, 3 posti, accostabili senza limitazioni.

The desk set belongs to the large
BABELE family, all in aluminium finish
to match the CRIBBIO paper basket
and the CRIBBIO coat stand with
umbrella holder. 
There are also wall coat racks with
modules of 1, 2, 3 hooks, which can
be put alongside each other without
any limitations.

Le set d'accessoires de bureau
appartient à la grande famille BABELE.
Ils sont en finition aluminium, en
harmonie avec la collection CRIBBIO,
corbeille pour jeter les papiers et 
porte-manteaux sur pied avec des
portes-parapluies.
Les portes-manteaux existent aussi en
version murale, avec des patères de 1,
2, 3 places, assemblables sans
limitations

Das Schreibtischset gehört zur großen
Familie BABELE. Die
Schreibtischaccessoires in aluminium
Farbe stehen im Einklang mit der
Kollektion CRIBBIO, und beinhalten
Papierkörbe und Kleiderständer mit
Schirmständern.
Des weiteren existieren auch
Wandkleiderhaken mit 1, 2, oder 3
Haken, die ohne Begrenzung erweitert
werden können.

El set de accesorios de escritorio
pertenece a la gran familia BABELE.
Están acabados en aluminio, en
armonía con la colección CRIBBIO,
papelera y  perchero de pie con
paragüero. 
Hay también percheros en versión de
pared, con módulos de 1, 2, 3 plazas,
acoplables sin limitaciones. 

940.  BABELE
vaschetta portacorrispondenza
letter tray
930.  CENTOBUCHI

barattolo portamatite
pencil cup 
1000.  CRIBBIO
cestino gettacarte
waste basket
1030.  CRIBBIO
appendiabiti da terra con portaombrelli
combination coat and umbrella stand

987.  CONTRATTEMPO
orologio a pendolo da parete 
pendulum wall clock
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Colori liquidi, che mutano con la luce.
AIUTO NEON, l'appendiabiti da terra,
dimostra la sua versatilità estetica con
il tocco dei particolari blu translucido.
Dettagli che si ripropongono anche
negli elementi del set da scrivania
BABELE, portacorrispondenza,
portamatite e portamemo, posati sul
tavolo Convito.

Liquid colours which change
according to the light. AIUTO NEON is
a coat stand which shows its
aesthetic versatility thanks to its
transparent blue details. The same
details are also proposed in the
elements of the BABELE desk set:
letter tray, pencil tray,  memo pad
holder, all shown on the Convito table.

Couleurs liquides, qui changent avec
la lumière. AIUTO NÉON, le
portemanteau sur pied montre son
éclectisme esthétique avec la touche
des détails bleues translucides. Des
détails qui se trouvent aussi dans les
éléments du set de bureau BABELE,
bac à courrier, pot à crayons et porte-
mémo, posés sur la table Convito.

Flüssige Farben, die sich im Licht
ändern. Der Kleiderständer AIUTO
NEON zeigt seine ästhetische
Vielseitigkeit mit seine durchsichtigen
blaufarbigen Details, die auch in der
Schreibtischserie BABELE, wie
Briefablage, Stifthalter und Zettelbox
auf dem Tisch Convito vorhanden
sind.

Colores líquidos, que cambian con la
luz. AIUTO NEON, el perchero de pie,
demuestra su versatilidad estética con
el toque de los detalles azul
translúcido. Detalles que se vuelven a
proponer también en los elementos
del set de escritorio BABELE, porta-
correspondencia, portalápices y porta
notas, colocados en la mesa Convito.

940.  BABELE   
vaschetta portacorrispondenza
letter tray

930.  CENTOBUCHI 
barattolo portamatite 
pencil cup

944.  MEMO   
portamemo
memo pad hloder

999.  AIUTO   
appendiabiti da terra 
coat stand
1010.  CRIBBIO    
portaombrelli /cestino alto
umbrella stand / tall waste basket
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Tutto in ordine in ufficio, con gli
accessori coordinati del set da
scrivania BABELE che organizzano 
il piano di lavoro, in sintonia con 
il cestino gettacarte CRIBBIO. 
Il sottomano MODUS, con vaschetta
portamatite in finitura nera o in
alluminio, è in gomma naturale nera.
Zanzibar è lo sgabello ad altezza
regolabile con dispositivo a gas.

All is organised in the office, thanks 
to the co-ordinated accessories of 
the BABELE desk set, in tune with 
the CRIBBIO waste basket. 
The MODUS desk pad, with pencil
holder in either black or aluminium
finish, is made of natural black rubber.
Zanzibar is the stool with gas-lift
adjustable height.

Tout en ordre au bureau, avec les
accessoires coordonnés du set de
bureau BABELE qui organisent le plan
de travail, en syntonie avec la corbeille
CRIBBIO. Le sous-main MODUS,
avec le plumier en finition noire ou en
aluminium est en caoutchouc naturel
noire. Zanzibar est le tabouret avec la
hauteur réglable avec un vérin à gaz.

Das Büro sieht sehr ordentlich aus,
mit dem Schreibtischset BABELE, das
den Arbeitstisch in Einklang mit dem
Papierkorb CRIBBIO einrichtet. 
Die Schreibunterlage MODUS mit
integrierter Stiftablage in schwarz oder
aluminium, ist aus schwarzem
Naturgummi gefertigt. Der Hocker
Zanzibar ist höhenverstellbar mit
Sicherheitsgaslift.

Todo en orden en la oficina, con los
accesorios coordinados del set de
escritorio BABELE que organizan la
superficie de trabajo, en sintonía con
la papelera CRIBBIO. El vade
MODUS, con recipientes portalápices
en acabado negro o en aluminio, 
es en goma natural negra. Zanzibar es
el taburete de altura regulable con
dispositivo de gas.

940.  BABELE   
vaschetta portacorrispondenza
letter tray

400.  MODUS 
sottomano con vaschetta portamatite
desk pad with pencil tray

930.  CENTOBUCHI
barattolo portamatite
pencil cup 

944.  MEMO 
portamemo
memo pad holder
1000.  CRIBBIO  
cestino gettacarte 
waste basket
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In primo piano CACTUS, l'appendiabiti
a stelo con portaombrelli, nella
versione alluminio, raffinato e brillante
come il cestino gettacarte ECO. 
Sul piano acidato di Convito, i piccoli,
utili accessori da scrivania. 

In the foreground CACTUS, the coat
stand with umbrella holder in
aluminium finish, as elegant and
brilliant as the ECO paper basket. 
On the etched glass top of the
Convito table, the small, useful desk
accessories.

Au premier plan CACTUS, le
portemanteau sur pied avec  porte-
parapluies, dans la version aluminium,
raffiné et brillant comme la corbeille
ECO. Sur le plan dépoli de Convito,
les petits accessoires utiles de bureau.

Im Vordergrund steht CACTUS, der
Kleiderständer mit Schirmständer, in
der Version Aluminium, raffiniert und
brillant wie der Papierkorb ECO.
Auf der geätzten Kristallglasfläche des
Tisches Convito liegen kleine, nützliche
Schreibtischaccessoires. 

En primer plano CACTUS, el perchero
de pie con paragüero, en la versión 
de aluminio, refinado y brillante como
la papelera ECO. En la superficie al
ácido de Convito, los pequeños y
útiles accesorios de escritorio.  

1500. ECO   
cestino gattacarte
waste basket
1070. CACTUS
appendiabiti da terra con portaombrelli
coat stand with umbrella stand
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Eco è proposto anche nella versione
ECOPRO, realizzato in polipropilene 
e valorizzato dalla delicatezza dei
colori translucidi: non solo arancio, 
ma anche bianco, giallo, verde o blu. 
CACTUS, nella versione Neon, ha la
struttura con finitura alluminio, mentre
i dettagli sono in colori translucidi. 

ECO is also proposed in the ECO PRO
version, enhanced by the delicate
colours of translucent polypropylene 
in white, orange or blue. 
CACTUS, in the Neon version, has 
an aluminium finish frame with
translucent details. 

ECO est proposé aussi dans la
version  ECO PRO, réalisé en
polypropylène et valorisé par la
délicatesse des couleurs translucides:
non seulement orange, mais aussi
blanc, jaune, vert ou bleu.   
CACTUS, dans la version Néon a la
structure avec la finition aluminium,
tandis que les détails sont en couleurs
translucides.

Eco wird auch in der Version
ECOPRO präsentiert, aus Poypropilen
in durchsichtigen Farben wie
orangengelb, weiß, gelb, grün oder
blau.
CACTUS, in der Version Neon hat
eine alufarbig Struktur und Details mit
durchsichtigen Farben. 

Eco se ofrece también en la versión
ECOPRO, realizado en polipropileno 
y revalorizado por la delicadeza de 
los colores translúcidos: no sólo
naranja, sino también blanco, amarillo,
verde o azul. 
CACTUS, en la versión Neon, tiene la
estructura con acabado en aluminio,
mientras los detalles presentan
colores translúcidos. 

1500. ECO PRO
cestino gettacarte
waste basket
16.
vaschetta ecologica
ecology cup
17.
anello coprisacchetto
bag cover ring

1070.CACTUS
appendiabiti da terra 
con portaombrelli
coat stand with umbrella stand
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La collezione, realizzata in polimero
tecnico, esiste in nero, grigio e finitura
alluminio. Il portaombrelli può essere
dotato di vaschetta posacenere
con/senza griglia in acciaio verniciato
nero oppure cromato.

This collection, made of engineering
polymer, is available in black, grey and
aluminium finish. The umbrella stand
can be equipped with a steel ashtray
cup, with or without grid, either black
or chromium-plated.

La collection, réalisée en polymère
technique, existe en noir, gris et
finition aluminium. Le porte-parapluies
peut être équipé de bac cendrier
avec/sans grille en acier noir verni ou
chromé

Die Kollektion besteht aus
technischem Polymer in dem Farben
schwarz, grau und aluminium. Der
Schirmständer kann mit einen kleinem
Aschenbecher, mit oder ohne Gitter,
aus schwarz gefärbtem oder
verchromtem Stahl, ergänzt werden. 

La colección, realizada en polímero
técnico, está en negro, gris y acabado
en aluminio. El paragüero puede llevar
un cenicero con/sin rejilla en acero
barnizado negro o bien cromado. 

1100. BIRILLO
cestino gettacarte
waste basket
1200. BIRILLO
cestino alto / posacenere da terra
tall waste basket / floor ashtray
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BIRILLO PLUS
design Giorgio Stoppino

Il silenzio mattutino è interrotto
unicamente dal rumore
dell'aspirapolvere. BIRILLO, nella
versione PLUS, ha il corpo senza
fondo che nasconde all'interno un
contenitore in metallo attrezzabile con
sacchetto. Facile da estrarre, svuotare,
ripulire. Eleganti e luminosi nella
finitura alluminio, il cestino gettacarte
e il cestino/portaombrelli sono robusti
ed efficienti, adatti anche ai grandi spazi.

The morning silence is interrupted
only by the noise of the vacuum
cleaner. BIRILLO, in the PLUS version,
has a bottomless structure hiding
inside a metal container which can be
fitted with a waste bag. Easy to take
out, empty, clean. Elegant and bright
in their aluminium finish, the paper
basket and the basket/umbrella stand
are sturdy and efficient, also suitable
for public spaces. 

Le silence matinal est interrompu
simplement par le bruit de l'aspirateur.
BIRILLO, dans la version PLUS a la
structure sans fond qui cache à
l'intérieur un récipient en métal qu'on
peut équiper avec le sachet. Facile à
extraire, vider, nettoyer. Élégants et
lumineux dans la finition aluminium, 
la corbeille et le porte-parapluies sont
robustes et efficaces, appropriés aussi
aux grands espaces.

Die morgige Ruhe wird nur von dem
Lärm des Staubsaugers
unterbrochen. BIRILLO, in der Version
PLUS, verfügt über einen Behälter
ohne Boden, der in seinem Inneren
einen Metalleimer versteckt, so dass
man unsichtbar einen Müllbeutel
benutzen kann. Leicht zu leeren und
zu reinigen.  Papierkorb und
Schirmständer sind elegant und hell in
aluminiumfarbener Ausführung sowie
robust und effizient.

Sólo el ruido de la aspiradora
interrumpe el silencio matutino.
BIRILLO, en la versión PLUS, cuenta
con una estructura sin fondo que
guarda en su interior un recipiente 
de metal provisto de bolsa. Fácil de
sacar, vaciar y limpiar. Elegantes y
luminosos en acabado de aluminio, 
la papelera y el cestillo/paragüero
fuertes y eficientes, adecuados
también para los grandes espacios. 

1102.  BIRILLO PLUS
cestino gettacarte
waste basket
1202.  BIRILLO PLUS
cestino alto / portaombrelli
tall waste basket / umbrella stand  
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COLMO
design Raul Barbieri 
e Giorgio Marianelli

l portaombrelli e il posacenere da
terra con gettacarte della tradizionale
linea COLMO sono realizzati in un
unico pezzo di acciaio senza
saldature: struttura semplice e pulita,
look classico. Rigorosa e ricercata la
versione in nero sulla quale risaltano 
il bordo e i particolari cromati.

The umbrella stand and the floor
ashtray with paper basket of the
traditional COLMO line are made in
one single piece of steel without
welding: simple and clean structure,
classic look. The black version with
chromium-plated details is austere
and sophisticated.

Le porte-parapluies et le cendrier 
sur pied avec corbeille pour jeter les
papiers de la ligne traditionnelle
COLMO sont réalisés en un unique
élément d'acier sans soudures: la
structure simple et propre, le look
classique. Rigoureuse et recherchée
la version en noir sur laquelle se
détachent le bord et les détails
chromés.

Der Schirmständer und der
Standascher mit Papierkorb der
traditioneller Linie COLMO sind aus
einem einzigen Stahlstück ohne
Schweißnähten gefertigt: einfache
und saubere Struktur sowie
klassischer Look. Strenger und feiner
ist die Version im schwarz mit
verchromten Rand.

El paragüero y el cenicero de pie 
con papelera de la línea tradicional
COLMO están realizados en una sola
pieza de acero sin soldaduras:
estructura simple y pulida, look
clásico. Rigurosa y sofisticada es la
versión en negro en la cual resaltan 
el borde y los detalles cromados.

1051.  COLMO
portaombrelli / cestino alto
umbrella stand / tall waste basket
1052.  COLMO
posacenere da terra con gettacarte
combination floor ashtray and waste
basket
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La serie COLMO comprende anche il
cestino gettacarte e l'appendiabiti da
terra con portaombrelli. Tutti i pezzi
sono disponibili in 3 finiture: tutto nero,
tutto alluminio e in nero con particolari
cromati

The COLMO series is also including
the waste basket and the coat stand
with umbrella holder. All pieces are
available in 3 finishes: black, aluminium,
black with chromium-plated details.

La série COLMO inclut aussi la
corbeille et le portemanteau sur pied
avec des porte-parapluies. Tous les
éléments sont disponibles en 3
finitions: tout noir, tout en aluminium
et en noir avec des détails chromés

Die Serie COLMO beinhaltet auch den
Papierkorb und Kleiderständer mit
Schirmständer. Jedes Teil gibt es in
den Farben: schwarz, aluminium und
schwarz mit verchromten Details. 

La serie COLMO incluye también la
papelera y el perchero de pie con
paragüero. Todas las piezas están
disponibles en 3 acabados: todo 
en negro, todo en aluminio y en negro
con detalles cromados. 

1050. COLMO
cestino gettacarte
waste basket
1051. COLMO
portaombrelli / cestino alto
umbrella stand / tall waste basket
1052. COLMO
posacenere da terra con gettacarte
combination floor ashtray and waste
basket
1053. COLMO
appendiabiti da terra con portaombrelli
combination coat and umbrella stand
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l500. HANNIBAL
design Julian Brown

DISPENSER DI NASTRO ADESIVO
TAPE DISPENSER

505. ISIS
design Julian Brown

AGGRAFFATRICE 
STAPLER

510. ITZA
design Julian Brown

PERFORATRICE
HOLE PUNCHER

900. MULTIPLOR
design Rino Pirovano

CONTENITORE CON CASSETTI ROTANTI
ROTATING DESK ORGANIZER

701. SAFE TRAY
design Raul Barbieri e Giorgio Marianelli

POSACENERE DA TAVOLO
TABLE ASHTRAY

919. GEMINI     
916. DUPLO
design Raul Barbieri e Giorgio Marianelli 

REGGILIBRI
BOOKENDS

921. PODIO
design Rino Pirovano

PORTA CARTE   
LETTER RACK
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1614. NOX 
POSACENERE DA TERRA 
CON CESTINO 
GETTACARTE

FLOOR ASHTRAY  
WITH WASTE BASKET 
Ø 28 x h 76 cm (30 litri)
Ø 11 x h 30 ” (8 gallons)

1613. NOX
POSACENERE DA TERRA 
CON CESTINO GETTACARTE

FLOOR ASHTRAY  
WITH WASTE BASKET
Ø 28 x h 76 cm (30 litri)
Ø 11 x h 30 ” (8 gallons)

1615. NOX
POSACENERE DA TERRA 
CON CESTINO 
GETTACARTE

FLOOR ASHTRAY  
WITH WASTE BASKET
Ø 28 x h 76 cm (30 litri)
Ø 11 x h 30 ” (8 gallons)

1621. NOX
POSACENERE DA TERRA, 
VASCHETTA CON GRIGLIA

FLOOR ASHTRAY, 
CUP WITH GRID 
Ø 28 x h 76 cm
Ø 11 x h 30 ”

1620. NOX 
POSACENERE DA TERRA 
CON VASCHETTA

FLOOR ASHTRAY WITH CUP
Ø 28 x h 76 cm 
Ø 11 x h 30 ”

1622. NOX 
POSACENERE DA TERRA, 
VASCHETTA CON RILIEVO
E COPERCHIO AD ANELLO

FLOOR ASHTRAY, 
CUP WITH RAISED CENTER 
AND COVER RING
Ø 28 x h 76 cm 
Ø 11 x h 30 ”

NOX
design Raul Barbieri

Acciaio inossidabile AISI 304  0,8 mm, 
saldatura invisibile, bordi arrotondati
antinfortunio, guarnizione salva-
pavimento in gomma.
Stainless steel AISI 304 0,8 mm, 
invisible welding seams,
“no cut” safety rounded edges, 
floor-protective rubber trim.

1600. NOX
CESTINO GETTACARTE

WASTE BASKET
Ø 28 x h 35 cm (21 litri)
Ø 11 x h 13 3/4 ” (5 1/2 gallons)

1601. NOX
CESTINO CON SUPPORTO PER
SACCHETTI

WASTE BASKET WITH BAG HOLDER
Ø 28 x h 35 cm (21 litri)
Ø 11 x h 13 3/4 ” (5 1/2 gallons)

1602. NOX
CESTINO CON SUPPORTO PER
SACCHETTI E COPERCHIO AD
ANELLO

WASTE BASKET WITH BAG HOLDER
AND COVER RING
Ø 28 x h 35 cm (21 litri)
Ø 11 x h 13 3/4 ” (5 1/2 gallons)

1603. NOX
CESTINO CON SUPPORTO PER
SACCHETTI E COPERCHIO
SPEGNIFIAMMA

WASTE BASKET WITH BAG HOLDER
AND FLAME CHOKING LID
Ø 28 x h 35 cm (21 litri)
Ø 11 x h 13 3/4 ” (5 1/2 gallons)

1690.NOX
POSACENERE PER TAVOLI
CONFERENZA

LARGE EXECUTIVE ASHTRAY
Ø 28 x h 5 cm 
Ø 11 x h 2 ”

1610. NOX
PORTAOMBRELLI / CESTINO ALTO

UMBRELLA STAND / TALL WASTE
BASKET
Ø 28 x h 50 cm (30 litri)
Ø 11 x h 19 3/4 ” (8 gallons)

1611. NOX
CESTINO ALTO CON SUPPORTO
PER SACCHETTI

TALL WASTE BASKET WITH BAG
HOLDER
Ø 28 x h 50 cm (30 litri)
Ø 11 x h 19 3/4 ” (8 gallons)

1612. NOX
CESTINO ALTO CON SUPPORTO
PER SACCHETTI E COPERCHIO AD
ANELLO

TALL WASTE BASKET WITH BAG
HOLDER AND COVER RING
Ø 28 x h 50 cm (30 litri)
Ø 11 x h 19 3/4 ” (8 gallons)

1609. NOX
CESTINO ALTO CON SUPPORTO
PER SACCHETTI E COPERCHIO
SPEGNIFIAMMA

TALL WASTE BASKET WITH BAG
HOLDER AND FLAME CHOKING LID
Ø 28 x h 50 cm (30 litri)
Ø 11 x h 19 3/4 ” (8 gallons)

1626.NOX
POSACENERE DA PARETE CON
FISSAGGIO ANTIFURTO

WALL ASHTRAY WITH ANTI-
THEFTFIXING
32 x 16 x h 16 ( 8+8) cm 
12 1/2 x 6 1/2 x h 6 1/2 ” (3 1/4 + 3 1/4 ”)

1629.NOX
CESTINO DA PARETE CON
FISSAGGIO ANTIFURTO

WALL WASTE BASKET WITH ANTI-
THEFTFIXING
36 x16 x h 43 ( 35+8) cm (12,5 litri) 
12 1/2 x 6 1/4 x h 17 ” (13 3/4 ” + 3 1/4 ”)

NOX MAGNUM
design Raul Barbieri

Acciaio inossidabile AISI 304  0,8 mm, 
saldatura invisibile,
bordi arrotondati antinfortunio,
guarnizione salva-pavimento in gomma.

Stainless steel AISI 304 0,8 mm, 
invisible welding seams,
“no cut” safety rounded edges, 
floor-protective rubber trim.

1665. NOX MAGNUM
CONTENITORE

CONTAINER
Ø 38 x h 64 cm (70 litri)
Ø 15 x h. 25 ” (18 1/2 gallons)

1666. NOX MAGNUM
CONTENITORE CON SUPPORTO PER
SACCHETTI

CONTAINER WITH BAG HOLDER
Ø 38 x h 64 cm (70 litri)
Ø 15 x h. 25 ” (18 1/2 gallons)

1667. NOX MAGNUM
CONTENITORE CON SUPPORTO PER
SACCHETTI E ANELLO CON COPERCHIO
BASCULANTE

CONTAINER WITH BAG HOLDER
AND RING WITH FLIP TOP LID
Ø 38 x h 76 cm (70 litri)
Ø 15 x h. 30 ” (18 1/2 gallons)

1668. NOX MAGNUM
CONTENITORE CON SUPPORTO PER
SACCHETTI E COPERCHIO 
SPEGNIFIAMMA

CONTAINER WITH BAG HOLDER
AND FLAME CHOKING LID
Ø 38 x h 64 cm (70 litri)
Ø 15 x h. 25 1/4” (18 1/2 gallons)
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1680. NOX FLORA
SOTTOVASO SU RUOTE

SAUCER ON CASTORS
Ø 38 x h 12 (10 + 2) cm
Ø 15 x h 5 ” (4 + 1)

1681. NOX FLORA
FIORIERA SU RUOTE

PLANTER ON CASTORS
Ø 38 x h 40 (38 + 2)  cm 
Ø 15 x h 16 ” (15 + 1)

1686. NOX FLORA
FIORIERA SU RUOTE

PLANTER ON CASTORS
Ø 52 x h 45 (43 + 2)  cm
Ø 20 1/2 x h 18 ” (17 + 1)

1688. NOX FLORA
FIORIERA SU RUOTE

PLANTER ON CASTORS
Ø 66 x h 50 (48 + 2)  cm
Ø 26 x h 19 3/4 ” (18 3/4 ” + 1 ”)

NOX FLORA
design Raul Barbieri

Acciaio inossidabile AISI 304  0,8 mm, 
saldatura invisibile,
bordi arrotondati antinfortunio.

Stainless steel AISI 304 0,8 mm, 
invisible welding seams,
“no cut” safety rounded edges. 

NOX VESTA
design Raul Barbieri

Acciaio inossidabile AISI 304
Stainless steel AISI 304

1640. NOX VESTA
APPENDIABITI LINEARE
SU RUOTE

COAT RAIL 
ON CASTORS

1640.12
53 x h 170 x128 (120+8) cm
203/4 x h 67 x 501/2 (471/4 + 31/4)”

1640.16
53 x h 170 x168 (160+8) cm
203/4 x h 67 x 661/4 (63 + 31/4)”

1641. NOX VESTA
APPENDIABITI LINEARE
SU RUOTE CON CAPPELLIERA

COAT RAIL ON CASTORS
WITH HAT RACK

1641.12
53 x h 177 x120 cm
203/4 x h 693/4 x 471/4”

1641.16
53 x h 177 x160 cm
203/4 x h 693/4 x 63”

1643. NOX VESTA
APPENDIABITI LINEARE
SU RUOTE CON CAPPELLIERA
E GRIGLIA PORTA BORSE

COAT RAIL ON CASTORS
WITH HAT AND BAG RACKS

1643.12
53 x h 177 x120 cm
203/4 x h 693/4 x 471/4”

1643.16
53 x h 177 x160 cm
203/4 x h 693/4 x63 ”

1654. NOX VESTA

APPENDIABITI DA PARETE 
CON CAPPELLIERA

WALL COAT-HANGER
WITH HAT RACK
32 x h 20 x (80-120-160) cm
121/2 x h 73/4 x (311/2-471/4-63)”

NOX IPSO
design Raul Barbieri

APPENDIABITI DA TERRA
Acciaio inossidabile AISI 304

COAT STAND
Stainless steel AISI 304

1635. NOX IPSO
Ø 41 x h 170 cm
Ø 16 1/4 x h 67 ”
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STATUS
design Raul Barbieri

Contenitori ed anelli in polimero 
tecnico verniciato,
guarnizione salvapavimento 
in gomma

Painted engineering polymer 
containers and rings
floor-protective rubber trim

1400. STATUS
CESTINO GETTACARTE

WASTE BASKET
ø 30 x h 32 cm (18 litri)
ø 11 3/4 x h 12 1/2 ” (4 3/4 gallons)

1440. STATUS
PORTAOMBRELLI / 
CESTINO ALTO

UMBRELLA STAND / 
TALL WASTE BASKET
ø 30 x h 52 cm (30 litri)
ø 11 3/4 x h 20 1/2 ” (8 gallons)

20.
ANELLO COPRISACCHETTO

BAG COVER RING 
ø 30 x h 10 cm 
ø 11 3/4 x h 4 ”

21.
ANELLO CON COPERCHIO
BASCULANTE

RING WITH FLIP TOP LID
ø 30 x h 10 cm
ø 11 3/4 x h 4 ”

DOPPIOPETTO
design Raul Barbieri

APPENDIABITI DA TERRA
Acciaio e polimeri tecnici,
guarnizione salvapavimento 
in gomma

COAT STAND
Steel and engineering polymers,
floor-protective rubber trim

1090. DOPPIOPETTO
ø 52  x h 167 cm
ø 20 1/2 x h 65 3/4 ”

CACTUS
design Raul Barbieri

APPENDIABITI DA TERRA 
CON PORTAOMBRELLI
Acciaio e polimeri tecnici,

COAT STAND WITH 
UMBRELLA STAND
Steel and engineering polymers

1070. CACTUS
ø 40  x h 167 cm
ø 15 3/4 x h 65 3/4 ”

ECO
design Raul Barbieri

1500. ECO
CESTINO GETTACARTE
polimero tecnico

WASTE BASKET
engineering polymer
28 x 28 x h 32 cm (13,5 litri)
11 x 11 x h 12 1/2 ” (3 1/2 gallons)

16.

VASCHETTA ECOLOGICA
polimero tecnico

ECOLOGY CUP
engineering polymer
25 x 16 x h 15 cm (2 litri)
9 3/4 x 6 1/4 x h 6 ” (1/2 gallon)

17.

ANELLO COPRISACCHETTO
polimero tecnico

BAG COVER RING
engineering polymer
29,5 x 29,5 x h 7 cm
11 1/2 x 11 1/2 x h 2 3/4 ”

ECO PRO
design Raul Barbieri

1500.PP. ECO PRO
CESTINO GETTACARTE
polipropilene

WASTE BASKET
polypropylene
28 x 28 x h 32 cm (13,5 litri)
11 x 11 x h 12 1/2 ” (3 1/2 gallons) 

16.PP

VASCHETTA ECOLOGICA
polipropilene

ECOLOGY CUP
polypropylene
25 x 16 x h 15 cm (2 litri)
9 3/4 x 6 1/4 x h 6 ” (1/2 gallon)

17.PP

ANELLO COPRISACCHETTO
polipropilene

BAG COVER RING
polypropylene
29,5 x 29,5 x h 7 cm
11 1/2 x 11 1/2 x h 2 3/4 ”
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CRIBBIO
design Barbieri e Marianelli

Contenitori in unico pezzo 
di acciaio senza saldature, 
guarnizione salva-pavimento in gomma

Containers in one single steel piece
without weldings, floor protective
rubber trim 

1000. CRIBBIO
CESTINO GETTACARTE

WASTE BASKET
ø 26,5 x h 30,5 cm (15 litri)
ø 10 1/2 x h 12 ” (4 gallons) 

1010. CRIBBIO
PORTAOMBRELLI / CESTINO ALTO

UMBRELLA STAND / TALL WASTE
BASKET
ø 26,5 x h 45 cm (22 litri)
ø 10 1/2 x h 17 3/4 ” (5 3/4 gallons

15.
VASCHETTA ECOLOGICA PER
1000 - 1010 - 1050 - 1051
1100 - 1102 - 1400 - 1440
polimero tecnico

ECOLOGY CUP FOR
1000 - 1010 - 1050 - 1051
1100 - 1102 - 1400 - 1440
engineering polymer
19 x 12,5 x h 15 cm (1,5 litri)
7 1/2 x 5 x h 6 ” (1/2 gallon)

1020. CRIBBIO
POSACENERE DA TERRA
CON GETTACARTE

COMBINATION FLOOR ASHTRAY
AND WASTE BASKET
ø 26,5 x h 65 cm
ø 10 1/2 x h 25 1/2 ”

1030. CRIBBIO
APPENDIABITI DA TERRA 
CON PORTAOMBRELLI
Acciaio, polimeri tecnici, 
guarnizione salva-pavimento 
in gomma

COMBINATION COAT AND
UMBRELLA STAND
Steel, engineering polymers, 
floor-protective rubber trim
ø 26,5 x h 168 cm
ø 10 1/2 x h 66 1/4 ”

COLMO
design Barbieri e Marianelli

Contenitori in unico pezzo 
di acciaio senza saldature, 
guarnizione salva-pavimento in gomma

Containers in one single steel piece
without weldings, floor protective
rubber trim

1050. COLMO
CESTINO GETTACARTE

WASTE BASKET
ø 26,5 x h 30,5 cm (15 litri)
ø 10 1/2 x h 12 ” (4 gallons)

1051. COLMO
PORTAOMBRELLI / 
CESTINO ALTO

UMBRELLA STAND / 
TALL WASTE BASKET
ø 26,5 x h 45 cm (22 litri)
ø 10 1/2 x h 17 3/4 ” (5 3/4 gallons)

15.
VASCHETTA ECOLOGICA PER
1000 - 1010 - 1050 - 1051
1100 - 1102 - 1400 - 1440
polimero tecnico

ECOLOGY CUP FOR
1000 - 1010 - 1050 - 1051
1100 - 1102 - 1400 - 1440
engineering polymer
19 x 12,5 x h 15 cm (1,5 litri)
7 1/2 x 5 x h 6 ” (1/2 gallon)

1052. COLMO
POSACENERE DA TERRA
CON GETTACARTE

COMBINATION FLOOR ASHTRAY
AND WASTE BASKET
ø 26,5 x h 65 cm
ø 10 1/2 x h 25 1/2 ”

1053. COLMO
APPENDIABITI DA TERRA CON
PORTAOMBRELLI
Acciaio, polimeri tecnici, 
guarnizione salva-pavimento 
in gomma

COMBINATION COAT AND
UMBRELLA STAND
Steel,engineering polymers, 
floor-protective rubber trim
ø 26,5 x h 168 cm
ø 10 1/2 x h 66 1/4 ”

UNPOSTO
DUEPOSTI
TREPOSTI
design Barbieri e Marianelli

991. UNPOSTO
APPENDIABITI SINGOLO DA
PARETE
polimero tecnico

SINGLE WALL COAT RACK
engineering polymer
9,5 x 7,5 x h 10 cm
3 3/4 x 3 x h 4 ” 

992. DUEPOSTI
APPENDIABITI DOPPIO DA
PARETE
polimero tecnico

DOUBLE WALL COAT RACK
engineering polymer
30 x 7,5 x h 10 cm
11 3/4 x 3 x h 4 ”

993. TREPOSTI
APPENDIABITI TRIPLO DA
PARETE
polimero tecnico

TRIPLE WALL COAT RACK
engineering polymer
45 x 7,5 x h 10 cm
17 3/4 x 3 x h 4 ”

AIUTO
design Barbieri e Marianelli

999. AIUTO
APPENDIABITI DA TERRA
Acciaio, polimeri tecnici, 
guarnizione salva-pavimento 
in gomma

COAT STAND
Steel,engineering polymers, 
floor-protective rubber trim
ø 36 x h 165 cm
ø 14 1/4 x h 65 ”



BIRILLO PLUS
design Giotto Stoppino

1102. BIRILLO PLUS
CESTINO GETTACARTE 
Polimero tecnico,contenitore
interno in banda stagnata

WASTE BASKET 
Engineering polymer,
internal white latten can
ø 25,5 x h 38 cm
ø 10 x h 15 ”

1202. BIRILLO PLUS
CESTINO ALTO / 
BASE POSACENERE DA TERRA
Polimero tecnico,contenitore
interno in banda stagnata 

TALL WASTE BASKET / 
FLOOR ASHTRAY BASE
Engineering polymer,
internal white latten can 
ø 25,5 x h 60 cm
ø 10 x h 23 1/2 ”

BIRILLO
design Giotto Stoppino

1100. BIRILLO
CESTINO GETTACARTE
polimero tecnico

WASTE BASKET
engineering polymer
ø 25,5 x h 38 cm (18 litri)
ø 10 x h 15 ” (4 3/4 gallons)

1200. BIRILLO
PORTAOMBRELLI / BASE
POSACENERE DA TERRA
polimero tecnico

UMBRELLA STAND /
FLOOR ASHTRAY BASE
engineering polymer
ø 25,5 x h 60 cm (18 litri)
ø 10 x h 23 1/2 ” (4 3/4 gallons)

30.
VASCHETTA POSACENERE 
PER BIRILLO 1200 - 1202
acciaio

ASHTRAY CUP FOR 
BIRILLO 1200 - 1202
steel
ø 22 x h 6 cm
ø 8 1/2 x h 2 1/2 ”

50.
VASCHETTA POSACENERE CON
GRIGLIA PER BIRILLO 1200 -1202
acciaio

ASHTRAY CUP WITH GRID 
FOR BIRILLO 1200 - 1202
steel
ø 22 x h 9 cm
ø 8 1/2 x h 3 1/2 ”

106
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STATUS
design Raul Barbieri
SET DA SCRIVANIA
DESKTOP SET

350. STATUS
VASCHETTA 
PORTACORRISPONDENZA
polimero tecnico verniciato

LETTER TRAY
painted engineering polymer
26 x 35 x h 7 cm
10 1/4 x 13 3/4 x h 2 3/4 ”

320. STATUS
VASSOIO PICCOLO
alluminio pressofuso

SMALL TRAY
die-cast aluminium
18 x 18 x h 2,5 cm
7 x 7 x h 1 ”

330. STATUS
VASSOIO PER TAVOLI 
CONFERENZE
alluminio pressofuso

LARGE EXECUTIVE TRAY 
die-cast aluminium
30 x 30 x h 2,5 cm
11 3/4 x 11 3/4 x h 1 ”

332. STATUS
BARATTOLO PORTAMATITE
alluminio pressofuso

PENCIL CUP
die-cast aluminium
ø 9 x h 9 cm
ø 3 1/2 x 3 1/2 ”

340. STATUS
PORTAMEMO POST-IT 
alluminio pressofuso

MEMO PAD HOLDER
die-cast aluminium
15 x 15 x h 2,5 cm
6 x 6 x h 1 ”

303. STATUS
SOTTOMANO CON 
SEGNAPOSTO
PER TAVOLI CONFERENZE
poliuretano integrale

CONFERENCE DESK PAD 
WITH NAME HOLDER
integral polyurethane
28 x 40 x h 1,5 cm
11 x15 3/4 x h 5/8 ”

BABELE
design Barbieri e Marianelli
SET DA SCRIVANIA
DESKTOP SET

940. BABELE
VASCHETTA 
PORTACORRISPONDENZA
polimero tecnico

LETTER TRAY
engineering polymer
25,5 x 35 x h 7 cm
10 x 13 3/4 x h 2 3/4 ”

921. PODIO
PORTACARTE
polimero tecnico

LETTER RACK
engineering polymer
24 x 4,5 x h 9,5 cm
9 1/2 x 1 3/4 x h 3 3/4 ”

924. SLIM
VASCHETTA PORTAMATITE
acciaio, polimero tecnico

PENCIL TRAY
steel, engineering polymer
27,5  x 9 x h 3,5 cm
11 x 3 1/2 x h 1 1/2 ”

930. CENTOBUCHI
BARATTOLO PORTAMATITE
alluminio, polimero tecnico

PENCIL CUP
aluminium,
engineering polymer
ø 8 x h 10 cm
ø 3 x h 4 ”

944. MEMO
PORTAMEMO
polimero tecnico

MEMO PAD HOLDER
engineering polymer
11 x 11 x h 7 cm
4 1/2 x 4 1/2 x h 2 3/4 ”"

STANDARD
design Julian Brown
SET DA SCRIVANIA E DA PARETE
DESKTOP AND WALL SET

650. STANDARD
PORTACORRISPONDENZA 
FRONTALE
polimero tecnico

FRONT LETTER TRAY
engineering polymer
27 x 34,5 x h 6,5 cm
10 1/2 x 13 1/2 x h 2 1/2 ”

655. STANDARD
PORTACORRISPONDENZA 
LATERALE
polimero tecnico

SIDE LETTER TRAY
engineering polymer
35,5 x 26 x h 6,5 cm
14  x 10 1/4 x h 2 1/2 ”

610. STANDARD
VASCHETTA PORTAMATITE 
polimero tecnico

PENCIL TRAY 
engineering polymer
35,5 x 12,5 x h 3,5 cm
15  x 5 x h 1 1/2 ”

632. STANDARD
BARATTOLO PORTAMATITE
polimero tecnico

PENCIL CUP
engineering polymer
9 x 9 x h 9,5 cm
3 1/2 x 3 1/2 x h 3 3/4 “

635. STANDARD
PORTA CELLULARE / 
BIGLIETTI DA VISITA 
polimero tecnico

CELL-PHONE / 
BUSINESS CARDS HOLDER 
engineering polymer
8,5 x 6 x h 6,5 cm
3 1/4 x 2 1/4 x h 2 1/2 ”

640. STANDARD
PORTA MEMO / CD 
polimero tecnico

MEMO PAD / CD HOLDER
engineering polymer
12,5 x 12,5 x h 6,5 cm
5 x 5 x h 2 1/2 ”

STANDARD
BINARIO DA PARETE 1 LIVELLO
alluminio anodizzato

1 LEVEL WALL BEAM
anodized aluminium

B080. 6 x 1 x L 80 cm
2 1/4 x 1/2 x 31 1/2”

B100. 6 x 1 x L 100 cm
2 1/4 x 1/2 x 39 1/2”

B120. 6 x 1 x L 120 cm
2 1/4 x 1/2 x 47 1/4”

STANDARD
BINARIO DA PARETE 3 LIVELLI
alluminio anodizzato

3 LEVELS WALL BEAM
anodized aluminium

C080. 20,5 x 1 x L 80 cm
8 x 1/2 x 31 1/2”

C100. 20,5 x 1 x L 100 cm
8 x 1/2 x 39 1/2”

C120. 20,5 x 1 x L 120 cm
8 x 1/2 x 47 1/4”

SOTTOMANO
DESK PADS

300. STATUS
design Raul Barbieri
SOTTOMANO
poliuretano integrale

DESK PAD
integral polyurethane
70 x 50 x h 0,4 cm
27 1/2 x 19 3/4 x h 1/8 ”

400. MODUS
design Kuno Prey
SOTTOMANO CON 
VASCHETTA PORTAMATITE
gomma naturale, polimero tecnico

DESK PAD WITH 
PENCIL TRAY
natural rubber, engineering polymer
60 x 45 x h 0,6 cm
23 1/2 x 17 3/4 x h 1/4 ”

904. PLANO
design Raul Barbieri
SOTTOMANO
linoleum

DESK PAD
linoleum
60 x 45 x h 0,3 cm
23 1/2 x 17 3/4 x h 1/8 ”
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HANNIBAL
design Julian Brown

DISPENSER DI NASTRO ADESIVO
polimeri tecnici, acciaio

TAPE DISPENSER
engineering polymers, steel

500. HANNIBAL
8 x 10,5 x h 9,5
3 x 4 x h 3 3/4 ”

ISIS
design Julian Brown

AGGRAFFATRICE
polimeri tecnici, acciaio

STAPLER
engineering polymers, steel

505. ISIS
5,5 x 15,5 x h 5,5 cm
2 x 6 x h 2 ”

ITZA
design Julian Brown

PERFORATRICE
polimeri tecnici, acciaio

HOLE PUNCHER
engineering polymers, steel

510. ITZA
11 x 9 x h 7 cm
4 1/2 x 3 1/2 x h 2 3/4 ”

MULTIPLOR
design Rino Pirovano

CONTENITORE CON CASSETTI
ROTANTI
polimero tecnico, acciaio

ROTATING DESK ORGANIZER
engineering polymer, steel

900. MULTIPLOR
Ø 13 x h 13 cm
Ø  5 x h 5 ”

DUPLO
design Barbieri e Marianelli

REGGILIBRI
acciaio

BOOKENDS
steel

916. DUPLO
14 x 14 x h 20 cm
5 1/2 x 5 1/2 x h 8 ”

GEMINI
design Barbieri e Marianelli

REGGILIBRI
acciaio

BOOKENDS
steel

919. GEMINI
15 x 15 x h 20 cm
6 x 6 x h 8 ”

SAFE TRAY
design Barbieri e Marianelli

POSACENERE DA TAVOLO
alluminio, polimero tecnico

TABLE ASHTRAY
aluminium, engineering polymer

701. SAFE TRAY
13 x 13 x h 5 cm
5 x 5 x h 2 ”
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ORARIO
design Raul Barbieri

OROLOGIO DA PARETE
polimeri tecnici.

WALL CLOCK
engineering polymers.

ORARIO inox
Acciaio inossibabile
Stainless steel

986. ORARIO
Ø 45 x 5,5 cm
Ø 173/4 x 21/4”

CONTRATTEMPO 
design Barbieri e Marianelli

OROLOGIO A PENDOLO
DA PARETE
polimeri tecnici.

PENDULUM
WALL CLOCK
engineering polymers.

987. CONTRATTEMPO
Ø 45 x 5,5 cm
Ø 173/4 x 21/4”

APPUNTAMENTO 
design Raul Barbieri

OROLOGIO A PENDOLO
DA PARETE
polimeri tecnici.

PENDULUM
WALL CLOCK
engineering polymers.

988. APPUNTAMENTO
Ø 45 x 5,5 cm
Ø 173/4 x 21/4”

ZERO
design Barbieri e Marianelli

OROLOGIO DA PARETE
polimeri tecnici, vetro in acrilico.

WALL CLOCK
engineering polymers. acrylic glass.

980. ZERO
Ø 32 x 5 cm
Ø 121/2 x 2”


